
_________________________________________________

Здесь, переводчик на английский говорит, что мы давно не виделись.

_________________________________________________

(ПРИМ.ПЕР.: В ЭТОЙ ГЛАВЕ КАК ВЫ ПОНЯЛИ ИЗ НАЗВАНИЯ БУДЕТ БУХНУВШАЯ АРИЯ,
ТАК ЧТО В НЕКОТОРЫХ ДИАЛОГАХ У НЕЁ БУДЕТ ЗАПЛЕТАТЬСЯ ЯЗЫК - ЭТО НЕ ОШИБКИ.
Хотя где-то, мне было слишком лень это делать поэтому, оставляю всё на ваше воображение)

Глава 22 : Пьяная Ария.

«Между прочим, я всё ещё не знаю ваших имён».

Сказала Розетта-сан, пока пила своё красное вино.

Действительно, несмотря на то, что Розетта-сан назвала себя, мы ещё не сказали ей свои
имена.

В этот полдень я чувствовал, что ситуация не даёт нам возможности сделать это, но...
Насколько я понимаю, это было довольно невежливо.

«Извините за нашу грубость, меня зовут Тетсуя Ямада».

«Меня зовут Ария Астори!»

- Мимили Мимингус.

Когда мы закончили представлять себя, Розетта-сан напевая, кивала головой.

«Тетсуя, Ария и Мимили, верно? Хорошо, я запомню это. Кстати, вы, ребята... Жаль это
говорить, но, какая-то странная вы группа. Восточный мужчина, девушка и девочка-зверь.
Особенно, Мимили. Ты же всё ещё молода, зачем тебе становиться авантюристом?

Розетта-сан смотрит на Мимили очень заинтересованным взглядом.

А Мимили недовольно щиплет свои щёчки.

«Мне уже пятнадцать».

«Что...! Ах, эм, извините за грубость. Я вижу, пятнадцать лет, да ...

Розетта-сан взволнованно извинилась перед Мимили. А потом пристально посмотрела на неё...
И после трёхкратного моргания спросила:

"В самом деле…?"

Она спрашивала об этом, наклоняя голову.

Ах, Розетта-сан.

Я понимаю ваши чувства, но этот вопрос немного жесток.

Мимили наполняется гневом.



«Прямо сейчас, вы делаете всё , чтобы я невзлюбила вас Розетта-сан».

"П-простите! Мои извинения!"

«Только на этот раз, я прощу тебя».

Когда почётный рыцарь отбрасывает свою гордость и склоняет голову к Мимили, её гнев
стихает.

Даже если не извиняться так долго, я думаю, что Мимили всё равно простит её .

Как я и думал, Розетта-сан, это хороший человек. Вернее, мягкосердечный.

Я чувствую, что скоро она будет добровольно защищать людей, просто чтобы потом на неё
напали и она попала к оркам.

(прим.пер.:Видел хентай который начинался точно также и не один.)

«Кстати, Розетта-сан, это красное вино, могу я позимствовать часть? Я давно не пил его ,
поэтому чувствую, что смогу выпить несколько бокалов».

«Хм? Я не возражаю. В конце концов, это не очень дорогое вино.»

Розетта-сан говорила это, пока вино кружилось в её бокале.

Запах винограда начал расползаться.

«Какой приятный запах, я тоже хочу попробовать!»

«Ария, тебе четырнадцать лет, верно? Тебе ещё слишком рано пьянствовать.»

Я предупреждаю Арию.

«Это совсем не так. В четырнадцать, ты уже почти взрослый. И, когда я выпью алкоголь, то
окончательно повзрослею!»

Я не думаю, что ты становишься взрослым человеком только потому, что пьёшь алкоголь.

«Как насчёт того, чтобы просто позволить ей сделать это? Четырнадцать лет, я не знаю,
считается ли это уже взрослым или нет, но по крайней мере она больше не ребенок. Нет
ничего страшного в том, если она попробует всего лишь каплю?»

Розетта-сан, хотя она выглядит как строгий человек, неожиданно она говорит такие терпимые
слова.

В этом мире нет никаких возрастных ограничений на алкоголь, так что вы можете пить его до
того, как вам исполнится двадцать, интересно.

«Мимили-сан, ты тоже хочешь попробовать?»

«Не хочу. Креветок достаточно.

Не проявляя никакого интереса к красному вину, Мимили искренне ест свои креветки.

Ага. Как и ожидалось, дети должны много есть и расти.



Им не следует пить алкоголь.

«Тогда нам нужно попросить ещё два бокала, так?»

Попросив официанта, мы получаем ещё два бокала.

А затем Розетта-сан разливает нам красное вино.

Сначала, я смакую его запах.

Я никогда не интересовался знаниями о вине, поэтому я мало понимаю в этом, но... Это
довольно приятный запах.

А потом, я делаю маленький глоток.

Да, вкусно.

«Ария, как тебе? Это твоё первое вино?

«Фюи... Это ташты... Ик... ».

А? Икает?

Подожди минуту. Ты напилась, просто выпив один или два глотка, этого ?!

«Моё тело ищ такое ватное и горячее...».

Лицо Арии покраснело до ушей, а язык начал заплетаться.

Это... Опасно.

«О, ой ... ты в порядке ?! Знаешь, есть предел тому, насколько можно ослабеть от выпивки!»

«Да... Я в порядке... Это хреново ...».

Когда Ария пытается выпить вина ещё больше, Розетта-сан спешно отрывает бокал от неё.

«Ты ни в малейшей степени... Не думал, что получится так, это всё моя вина за то, что она
позволила себе попробовать».

«Нет, никто такого не ожидал. Так что, это не твоя вина, Розетта-сан.

«Хм... Но, что делать?»

«Интересно, что делать?»

Пьяная Ария хромает и бормочет, сотрясая её верхнюю часть тела.

Её мечтательное лицо выглядит очень счастливым, но мы ведь не станем спокойны, просто
глядя на него.

«Прежде всего, Ария, выпей немного воды».

Я даю стакан воды Арии.



Получив его... Ария выливает его себе на голову.

«Что?!»

«Ваа... Это холодное чувство, и оно очень освежает ... ..»

«Ты можешь простудиться, понимаешь?»

«Но... Моё тело очень горячее... Я сейчас сниму свою одежду...»

Сказав это, Ария берёт пуговицы своей блузки.

*Рвак* её большие сиськи выставлены на показ !!

"Эй! Выставлять грудь на показ - это не то, что должна делать девушка! »

Крича, Розетта-сан хватает руку Арии. Однако, она всё ещё в дряблом состоянии, Ария не
замечает, что её ругают.

«Фаа... Ваззап, Розетта-сан. Ваззап с моей хэшт?... Ах, неужели ты ревнуешь? Мой хэшт иш
большой... и лет мало... ханья... »

"H, как грубо...!"

Плечи Розетты-сан дрожат.

Похоже, она сильно рассержена.

Подняв брови, она инстинктивно поддаётся гневу, как будто собирается показать ей чего она
стоит.

«По... Пожалуйста, успокойся, Розетта-сан! В конце концов, это всего лишь болтовня пьяного
человека! Вернее, это не похоже на то, что у вас маленькая грудь или что-то ещё , вы
понимаете? Просто грудь Арии особенно велика! »

"В самом деле? Это действительно так? С точки зрения мужчины, это действительно так? "

«О, конечно! Тебе не нужно волноваться, Розетта-сан, у тебя всё хорошо!»

Честно говоря, я думаю, что у неё немного меньше, чем обычно, но я не буду этого говорить,
потому что я уверен, что это ухудшит ситуацию.

«Поняла... Тетсуя, из уважения к тебе, я оставлю это дело здесь. Однако... пьяное состояние
Арии - это что-то. Я думаю, было бы разумно не давать ей больше пить алкоголь.

«Да, я глубоко впечатал это в своём сердце».

«Фуньяа... Я становлюсь щонной... Спокойной ночи...».

И затем, Ария, ядро ​​этой бури, уснула, расплоставшись на столе.

Без особых подозрений об опасности, с которой я здесь столкнулся.

«*Мунямуня*, креветки вкусные».



И потом, усытая лисица девушка всё ещё набивающая рот креветкамм, с лицом, которое
ничего не беспокоило.

Действительно, какие вы хорошие девочки, вы обе!
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